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一切赞颂全归真主，他所降下的，没有谁能够

升起；他所升起的，没有谁能够降下；他所给予

者，没有谁能够阻止；他所阻止者，没有谁能够给

予；他所联系者，没有谁能够断绝；他所断绝者，

没有谁能够联系。我赞美伟大的创造者超绝万物，

他是明哲的、至慈的主；灾难凭借他的哲理而发

生，凭借他的仁慈而受益，我以他所有的行为赞颂

他，感谢他丰厚的恩典。我作证：除独一无二的真

主外，绝无真正应受崇拜的，他是最明哲的裁决

者，最精通的创造者；我又作证：穆罕默德是他的

仆人和使者，派遣他消除隐昧与邪恶；愿真主恩赐

他和他的同伴、在叛变之日英勇卓越的艾布白克

尔；一如既往地壮大伊斯兰的欧麦尔；被不义地杀

害的欧斯曼；以其竭力反驳和抵制否认的阿里；及

其所有的家属和众圣门弟子幸福和平安。 

亲爱的兄弟们！清高的真主说：
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كِِ� وَٱلَۡ�مِٰلَِ� عَلَيۡهَا (ال ىاعت هللال:  دََ�تُٰ للِۡفُقَرَاءِٓ وَٱلمََۡ�ٰ َّ صلٱ اَم   َ �

بيِلِ� فَرِ�ضَةٗ  َّ سلٱ   بٱَو ِۡن  َ�ٱ ِليِ   َسب ِ�َو َ  مِرِ�  َ�ۡلٱَو اَِب  ِّرلٱق ِ�َو  لُق ِةَفُّ�وُهُۡم    لَؤُمۡل  

ِۗ َّ�ٱَوُ عَليِمٌ حَكِيمٞ   َ�ٱ َنِ    60تلو�ة:  )٦ 
【[60]天课只归于赤贫者，贫穷者，管理天课

事务者，团结其心者，无能力赎身者，无能力还债

者，为主道工作者，途中穷困者，这是真主的定

制；真主是全知的，是至睿的。】0F

①
 

在这节尊贵的经文中，清高的真主通过自己的

知识，哲理，公正和仁慈阐明了天课的用处，以及

应享用天课的人，他们是八种人；并且还阐明必须

把天课发给他们，这种分配出自安拉的哲理和知

识，不允许逾越这种规定而把天课支付到其它地

方，因为安拉最知道其仆人的最佳利益，他是最善

于判决者。 

                                                 
①《忏悔章》第 60 节 
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َّ�ٱ َنِم ُنِ حُۡ�مٗ (     سۡح

أ ۡنَمََ     50لائدة: ا )٥ا لّقَِوٖۡ� يقونُِونَ 

【在确信的民众看来，有谁比真主更善于判决

呢？】1F

�
 

第一种和第二种是赤贫者与贫穷者：他们是没

有足够自身及其家庭费用的人，他们没有钱，没有

固定的薪水，没有产业，没有充足的收入，也没有

其他必须为其提供费用的人，他们需要安慰和帮

助。学者们说：“给予他们足够他们及其家庭一整

年费用的天课，直到来年再次分配天课；给予穷人

足够他结婚需要的天课；给予贫穷的求知者购买他

所需要买的书籍；给予有工资但不够他及家人费用

的人天课，补充他们的费用，因为他们都属于有困

难的人。”至于有足够费用的人，不允许给其天

课，即使他要也罢！但要提醒并警告他，无故乞讨

者将要受到的惩罚。阿布杜拉·本·欧麦尔（愿主

                                                 
①《筵席章》第 50 节 
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喜悦他俩）的传述，先知（愿主赐福之，并使其平

安）说： 

لاَ تزََالُ   ناليب صلى الله عليه وسلم قال: «ر رمع نب هللا دبع نيض االله عنهما 

قََ االلهَ 
ى ي َلْ َّ َحىت ُ�مْ  ِد

َ
ِبأحَ  

ُ
ة
َ
لَ سْأ

َمْ
ـحْـمٍ  

َ
ي َسفِ وجَْهِهِ مُزْعَةُ ل ْ

يَلَ
 متفق   ».

عليه

“你们有人一直乞讨，直到他见真主时，面似

骷髅，脸上没有一块肉。” 2F

①
艾布胡莱赖（愿主喜

悦他）的传述，先知（愿主赐福之，并使其平安）

说： 

اً، ن لانأ يأ نب هر�رة 
ّ
ُ
ث
َكـَتر ْمـُهـَل 


ا َوْمأ اَّلنا سَ    لأَس  ب صلى الله عليه وسلم قال: « 

ِْثرْكـ »

 تْسَيِل ْوأ     ِقَتْسَيْلَ




َف ،اًرْمـَج ُلل    َ� اَسأْ ّم

َ
 رواه مسلم �

                                                 
①《布哈里圣训集》第 1474 段，《穆斯林圣训集》第 1040 段，《奈萨伊圣训

集》第 2585 段，《艾哈默德圣训集》2/15 
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“向人们乞讨以求致富者，他所乞讨的只是火

块，所以让他自己选择是少乞讨，还是多乞

讨。”3F

①
 

哈尅姆·本·黑扎慕（愿主喜悦他）的传述，

先知（愿主赐福之，并使其平安）对他说： 

ةٌ  عن حكيم بن حزام  ضَِ رَ خ َلاَمْلا ا 

  ذَ ه ّن  ناليب صلى الله عليه وسلم ه لال: «ِ

ْم 
َ
افِ َ�فْسٍ ل رِإِب شَْ ُ

هَ ذَ خَأ ْنَمَو ،ِ    � َُلهِيه

 َكِروُب ٍسْفَ� ة 


اخو ِ� ُهس

ذَ
َ
خَأ ْن  مََ� ،ٌةَوْل




َِد 
ْ
يا َنِم ٌل    �َ خ اَي


ْ لُ
عْ
ا ُدَْل


ياَو ل لاََو ْشَ� بَعُ،

ُ
ل
ُ�ْأَ
 يي


كَاذلِّ نََ�َو ،  هيِ�ِ


رَُله ْكَ 

فَْ�َ ».  متفق عليه الّس
“这些钱财就像新鲜的甜果，取而不贪者，可

以从中获得吉庆；贪得无厌者，从中得不到吉庆，

并且他就像食而不饱的人一样；高手比低手更

                                                 
①《穆斯林圣训集》第 1041 段，《伊本马哲圣训集》第 1838 段，《艾哈默德

圣训集》2/231 
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好。”
①
阿布杜莱哈曼·本·奥菲（愿主喜悦他）

的传述，先知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

 ناليب صلى الله عليه وسلم قال: «لا يفتح عدب باب  رلا دبع نعمحن بن عوف 

 مأ هاوحد مةلأس إلا تفح االله عيله باب قفر».
“不要打开乞讨之门，否则，安拉就为他打开

贫穷之门。” 5F

②
如果某个未知其情况、但具有富裕

标志的人寻求天课，在阐明其情况之后可以给予他

天课，对于富人和身强力壮者者，无权享用天课，

因为曾有两个男子来向先知（愿主赐福之，并使其

平安）讨要，先知上下打量他俩一番，看见他俩身

强力壮，然后他说： 

                                                 
①《布哈里圣训集》第 1472 段，《穆斯林圣训集》第 1035 段，《提勒秘日圣

训集》第 2463 段，《奈萨伊圣训集》第 2603 段，《艾哈默德圣训集》2/527，

《达尔米圣训集》第 2750 段 

②《艾哈默德圣训集》1/193 
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فبا امهيلرص فرآمها ج�ين 
 بَّ
  ناليب صلى الله عليه وسلم  نلاجر ه� هنلاأسفَقل

رواه «إن شئمتا أعطمكتيا ولا حظ يفها لغ� ولا يوقل مكتبس». قفال:

.  دواد وبأو دح نلاوسيائ
“如果你俩愿意，我就分给你俩。但是对于富

人和身强力壮者无权享用天课。” 6F

①
  

第三种：管理天课事务者：他们是奉命征收，

保管和分配天课的人。可以根据他们的工作，从中

给予他们分发天课，即使他们是富人也罢！至于委

托某些人为某人分发天课，他们并不属于管理天课

事务的人，因此，他们不能因受托而从中享用丝

毫，但如果他们忠实和努力地把天课分发给应享用

的人，他们同样也可以获得类似施舍者的报酬。艾

布穆沙·艾勒艾斯阿利（愿主喜悦他）的传述，先

知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

                                                 
①《奈萨伊圣训集》第 2598 段，《艾布达吾德圣训集》第 1633 段，《艾哈默

德圣训集》5/362 
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ِمَ�  «  ناليب صلى الله عليه وسلم قال: ىوم بيأ س الأشعري 
َ
مَِلْس لأا مُْ


ازِنَ ال

َ خلْ

يِّلذ ُ�نْفذُِ 

سُْهُ،  (وَرُّ�مَا قاَلَ ُ�عْطِي) ِبهِ َ�ف بَّيةً 

راً، طَ
ّف
كَا ِهِب َرِمُأ اَمملاًِ مَوَ  




« َ�ِ� مُْتَصَّد

حَدُ ال

َ
ِبهِ أ  ُ

َ
ه َرِمُأ يِّل





ذا ل


ََلىِإ 
  هُعَ�ْدَ   متفق عليه.

“忠实的穆斯林管理员就是完全地，内心纯洁

地执行命令，将奉命之物给予指定的人，那么，他

也属于施舍者之一。” 7F

①
如果他们没有将天课分发

出去，委托者给予他们的钱，不属于天课中的钱。 

第四种：团结其心者：他们是信仰薄弱的穆斯

林，或害怕受到他们伤害的非穆斯林，如果通过给

予他们天课可以加强他的信仰，或消除他们的伤

害。那么，可以给予他们相应的天课。  

第五种：无能力赎身者：他们是从主人那里赎

身的奴隶，可以给予他们的主人天课，以便解放他

                                                 
①《布哈里圣训集》第 1371 段，《穆斯林圣训集》第 1023 段，《奈萨伊圣训

集》第 2560 段，《艾布达吾德圣训集》第 1684 段，《艾哈默德圣训集》4/405 
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们；可以用天课的钱买回奴隶并释放之；也可以赎

回穆斯林的战俘，因为这些都属于奴隶的范畴。 

第六种：无能力还债者：就是欠债者，他们分

为两类： 

第一：为了改善关系或抑制灾难而欠债者，应

根据所欠的数额给予他天课，鼓励他这一崇高的工

作——改善穆斯林之间的关系，抑制灾难，消除仇

恨和冲突。盖壁率图·艾勒黑俩里的传述，他说：

我承担了债务，于是我来找先知（愿主赐福之，并

使其平安）求他为我解决。先知（愿主赐福之，并

使其平安）说： 

 لها ةصيبق لايل قال: ت تيتأف ةلاحم النيب صلى الله عليه وسلم سأهل فيها

«يا قيبصة  «مق حىت تأتينا الصدقة فنأمر لك بها». ثم قال::  نا لاليب صلى الله عليه وسلم

ما لسألة لتح لا إلا دحلأ ثلاثة: لمت ملاحةه تلحف ل مالسألة حىت 

 ذوكرحا مامت لديث رواه مسلم يصبيها ثم سميك».
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 “你等着，直至有人来交纳天课，然后我们

用它来为你还债。”然后他又说：“盖壁率图呀！

这种乞讨只对三种人是合法的：第一种人是为了调

解纠纷而负债者，乞讨对他是合法的，直至他还清

债务，然后停止乞讨。” 8F

①
然后他提到了整段圣

训。 

第二：为了自身而欠债者，他承担着自己没有

能力偿还的债务，可以给予他天课偿还债务，即使

很多也罢！或偿还他的要求，即使不能满足所需要

也罢！因为交给寻求者，达到被要求者完成义务的

目的。 

第七种：为主道工作者：他们是那些为主道奋

斗的人，其目的是让清高真主的言词成为至高无上

的，不是为了自卫，也不是为了民族主义者，可以

给予这种举意的人足够他们为主道奋斗的天课，或

                                                 
①《穆斯林圣训集》第 1044 段，《奈萨伊圣训集》第 2579 段，《艾布达吾德

圣训集》第 1640 段，《艾哈默德圣训集》3/477，《达尔米圣训集》第 1678 段 
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帮助他们购买为主道奋斗的武器和弹药，以便保护

和捍卫伊斯兰，使清高真主的言词成为至高无上

的。 

第八种：途中穷困者：就是在旅途中断了盘

费，用尽手中所有，应当给予他天课帮助他返回自

己的家乡，即使他曾是富人，或有人愿意贷款给他

也罢！但不允许他只带稍微的费用，以便用完后领

取天课，因为那属于以欺骗的手段获取不应享用的

东西；不允许把天课分发给否认主的人，除非是为

了团结其心；不允许把天课分发给富人用来贸易，

或工业，或工艺，或薪金，或投资，或必须的费

用，除非他是管理天课事务的人，或者是为主道奋

斗的人，或者是为了改善穆斯林之间的关系而欠债

的人；不允许把天课分发给其他失去应享用天课的

人；不允许把天课支付给客人，代替款待他；不允

许把天课支付给自己必须赡养的妻子或近亲，代替

赡养费；允许把天课给予妻子或近亲，但不属于必
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须的赡养费；可以用天课为没有能力偿还债务的妻

子偿还债务；可以用天课为没有能力偿还债务的双

亲或某近亲偿还债务；允许把天课给予不承担对其

必须支付赡养费义务的近亲；允许妻子把她的天课

给予丈夫偿还债务等。这是大能的安拉对享用天课

者的广泛描述，其中包含了我们所提到的和其他的

人，谁具备了这些属性，那他就有享用天课的权

利；因此，只有凭借经训或伊斯兰民族的公决，才

能分发天课。伊本麦斯欧德的妻子宰奈布·艾勒赛

格斐的传述，先知（愿主赐福之，并使其平安）命

令妇女们施舍，她问先知（愿主赐福之，并使其平

安）： 

ن�زبا ثقلفي نأ دوعسم نب هللا دبع ةأرما ةالنيب صلى الله عليه وسلم أمر النساء 

 ،ةقدصلف تلأسالنيب صلى الله عليه وسلم فقالت: يا سرول االله إنك أمرت بالصدقة و�ن 

�ح يدن قدصتأ نأ تدرأف دوعسم نبا معزف ،هب و هنأودله أحق مَنْ 
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«دق دوعسم نبا و كجوزودلك حأق  :نا لاليب صلى الله عليه وسلمَّدصقتُْ به عليهم، 

 متفق عليه.من تصدقت به عيلهم»
“主的使者啊！您命令施舍，我有一首饰，我

想把它施舍出去，伊本麦斯欧德却说他和他的孩子

最有资格接受我的施舍。”先知（愿主赐福之，并

使其平安）说：“伊本麦斯欧德说得对，你的丈夫

和你的孩子最有资格接受你的施舍。” 9F

①
 

赛莱曼·本·阿米尔（愿主喜悦他）的传述，

先知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

 ناليب صلى الله عليه وسلم قال: «لى ةقدصع لاف�ق دصقة  ا نب ناملس نعمر 

رلاو ئياسنلا هاتمذي لع ذوي الرمح دصقة وةلص».

“对赤贫者施舍，可以获得施舍的回赐，对近

亲施舍可以获得施舍和联系近亲的回赐。”10F

②
 

                                                 
①《布哈里圣训集》第 1393 段 

②《提勒秘日圣训集》第 658 段，《奈萨伊圣训集》第 2582 段，《伊本马哲圣

训集》第 1844 段，《艾哈默德圣训集》4/214，《达尔米圣训集》第 1680 段 
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不允许以自己的天课替代穷人的债务，因为天

课是给予和接受。清高的真主说： 

مَۡ�لٰهِِمۡ صَدَقَةٗ ( ال ىاعت هللال:
َ
 103و�ة: الت )خُذۡ مِنۡ أ

【[103]你要从他们的财产中征收天课。】 11F

①
先

知（愿主赐福之，并使其平安）说： 

ُّدَ   نا لليب صلى الله عليه وسلم: «هللا  ضترفاعخؤت ةقدص مهيلذنم  نغأيهئامترف 

  متفق عليه.ع قفرئاهم»
“真主为他们规定了天课，取之于他们的富

人，用之于他们的穷人。” 12F

②
以天课替代穷人的债

务，绝不属于给予和接受；因为穷人通常都是无能

力支付债务的，因此，不允许从天课的现钱中替代

债务。 

                                                 
①《忏悔章》第 103 节 

②《布哈里圣训集》第 1425 段，《穆斯林圣训集》第 19 段，《提勒秘日圣训

集》第 625 段，《奈萨伊圣训集》第 2435 段，《艾布达吾德圣训集》第 1584

段，《伊本马哲圣训集》第 11783 段，《艾哈默德圣训集》1/233，《达尔米圣

训集》第 1614 段 
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如果交纳天课的人在努力寻找之后，认为某人

是应当享用天课的人，然后他把天课给予了那个

人，而后来发现那个人不属于应享用天课的人，那

么，他的天课是正确的。 

因为他是根据个人的能力去敬畏安拉，安拉也

只根据每个人的能力而加以责成。艾布胡莱赖（愿

主喜悦他）的传述，先知（愿主赐福之，并使其平

安）说： 

ةٍ .  ن ناليب صلى الله عليه وسلم قال: «يأ نب هر�رة 
َ
ِبصَدَق نّ 

َ
� تصََّد

َ
الَ رجَُلٌ : لأ

َ
ق

 َ لىعََ قَّد  ونَ : ص
ُ
ث بَْصحُاو َ�تَحَّد

َ
أ
َ
ي اَهَعفِ يِد غَِ�َ . ف    ضَوَ


(كذرحا ليدث ويفه:) 

، قفال: يأف ،�غ على الله دت ليقف: ا املف �غلرتعي هلعب يفنفق ما  غَِ�َ

 متفق عليه أعطاه االله».
“一个人说：‘我一定要施舍’。”在圣训中

提到：“他把施舍物放在一个富人的手中。第二天

早晨，人们谈论说：‘有人向富人施舍。’他说：

‘一切赞颂全归安拉，我施舍给富人了。’然后有
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人来对他说：‘至于富人，但愿他能觉悟，施舍真

主赐予他的财产。’”
①
在《穆斯林圣训集》的另

一传述中提到：  

ْت »
َ
ِّبُقل   متفق عليه.«ص امد� دقف كتق

“至于你的施舍，确已被接受了。” 14F

②
麦阿

奴·本·叶基德（愿主喜悦他）传述，他说： 

 قال: نيأ ب ُ�ْرِج دنان� يتصدق بها فوضعها عن معن بن يز�د 
ما في لجر دلسجد، فجئت فأخذتها فتأيته بها، فقال: واالله ما إياك أدرت 

لك ما ون�تَ يا يز�د، ولك ما «:  نا لاليب صلى الله عليه وسلم ،صملنا لىإ هُتيب صلى الله عليه وسلم
 با هاولخاري.ذخأتَ يا عمن»

我的父亲拿出许多金币施舍，他将金币放在清

真寺里的一个人跟前，然后我去清真寺里从那人跟

前把金币拿了回来，我带着它去见我的父亲，他

说：“指主发誓！我不想给你。”然后我们争辩着

                                                 
①《布哈里圣训集》第 1421 段，《穆斯林圣训集》第 1022 段，《奈萨伊圣训

集》第 2523 段，《艾哈默德圣训集》2/223 

②《布哈里圣训集》第 1421 段，《穆斯林圣训集》第 1022 段，《奈萨伊圣训

集》第 2523 段，《艾哈默德圣训集》2/223 



19 

 

去找先知（愿主赐福之，并使其平安）裁决，先知

（愿主赐福之，并使其平安）说：“叶基德啊！你

已获得了你所举意的；麦阿奴啊!你所拿回的都归

你拥有。”
①
 

我亲爱的兄弟们！天课只有放在安拉规定的地

方，才能被接受和赏赐；愿安拉怜悯你们，你们当

尽力地把它放在规定的地方，以便你们完成职责，

洁净你们的财产，执行安拉的命令；以便你们的施

舍能被接受，安拉是援助成功的。一切全归养育众

世界的安拉，愿安拉赐予我们的先知穆罕默德及其

家属和众圣门弟子幸福和平安。



                                                 
①《布哈里圣训集》第 1422 段，《艾哈默德圣训集》3/470，《达尔米圣训

集》第 1638 段 


